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Eighteenth Sunday In Ordinary Time
2 Agosto 2020
Decimoctavo domingo del tiempo ordinario

stambrose2801@gmail.com
stmarys1115@gmail.com
www.stambrosestmary.org

St. Ambrose and St. Mary

2801 Lincoln St. Anderson, IN 46016 1115 Pearl St. Anderson, IN 46016
765-644-5956 765-644-8467

Dear Sisters and Brothers in the Lord:

One of the blockbuster songs of the early Twentieth Century was “School Days,” composed in 1907. Part of
its lyric was: “School days, school days; good old Golden Rule days. Reading and writing and arithmetic; taught to
the tune of a hickory stick.” I’m certain that the majority of our children who begin Fall Semester on August 5,
would not be able to sing that song.

Be that as it may, we all need to remember to exercise caution when driving and all around patience at home
for the ones entrusted to our care. We also need to be in constant awareness of the pandemic that still is ravaging
our Nation and the lives of so many persons. Social distancing, hand-washings and the wearing of facial masks in
all public spaces is the best way to protect others and ourselves. In order for such efforts to be successful, it re-
quires an inner conviction that others matter; indeed that all lives matter. Jesus certainly had that outlook and con-
viction. He even went out of His way to bring to as many others as would open their hearts to Him, the remedy of
life and love—even to the point of crucifixion!

In the seven decades that I have shared life, I have learned that the old adage of ““it is better to give than to
receive” 1s a truism. When we show our best to assure that others have at least something of the blessings we have,
we demonstrate to each of them that they are worth respect and care. I am reminded of how Jesus made a special
point of the widow’s mite. Read either Saint Mark’s Gospel, chapter 12, verses 41-44; or Saint Luke’s Gospel,
chapter 21, verses 1-4. In each of them, Jesus says that because the widow gave of her very livelihood, she gave
more than everyone else who contributed to the Temple.

What a blessing! What a gift—not to count the cost involved in reaching out to help another; but simply to
do the best you can because they deserve to have care and respect. There’s a lesson that we can teach our children
regardless of where they attend school. By our actions we show that they matter. We teach them to care for others
the way in which they have received care. We help them realize that we are all on a journey to the Kingdom of the
Father and the degree to which we show love is the degree to which God will share that same gift with us.

Learn well and may God’s Peace be with you, Monsignor



Queridas hermanas y hermanos en el Sefor:

Una de las canciones mas taquilleras de principios del siglo XX fue "School Days", compuesta en
1907. Parte de su letra era: "School days, schooldays; buenos viejos dias de la regla de oro. Lectura y escritura
y aritmética; ensefado con la melodia de un palo de nogal ". Estoy seguro de que la mayoria de nuestros nifios
que comienzan el semestre de otofio el 5 de agosto no podran cantar esa cancion.

Sea como fuere, todos debemos recordar tener precaucion cuando conduzcamos y tengamos paciencia
en casa con los que nos han sido confiados. También debemos estar constantemente conscientes de la
pandemia que todavia estd devastando nuestra nacion y la vida de tantas personas. El distanciamiento social,
el lavado de manos y el uso de méscaras faciales en todos los espacios publicos es la mejor manera de
proteger a los demads y a nosotros mismos. Para que tales esfuerzos sean exitosos, se requiere una conviccion
interna de que los demas importan; de hecho que todas las vidas importan. Jesus ciertamente tenia esa
perspectiva y conviccion. Incluso hizo todo lo posible para brindarle a tantos otros como le abrieran sus
corazones, el remedio de la vida y el amor, jhasta el punto de la crucifixion!

En las siete décadas que he compartido la vida, he aprendido que el viejo adagio de "es mejor dar que
recibir" es una verdad. Cuando hacemos todo lo posible para asegurarnos de que otros tengan al menos algo
de las bendiciones que tenemos, demostramos a cada uno de ellos que vale la pena respetarlos y cuidarlos. Me
acuerdo de que Jesus hizo un comentario especial sobre el acaro de la viuda. Lea el Evangelio de San Marcos,
capitulo 12, versiculos 41-44; o el Evangelio de San Lucas, capitulo 21, versiculos 1-4. En cada uno de ellos,
Jesus dice que debido a que la viuda dio su sustento, ella dio més que todos los que contribuyeron al Templo.

iQue bendicion! Qué regalo, sin contar el costo involucrado en llegar a ayudar a otro; pero
simplemente para hacer lo mejor que pueda porque merecen tener cuidado y respeto. Hay una leccion que
podemos ensefiar a nuestros hijos independientemente de donde asistan a la escuela. Por nuestras acciones
mostramos que importan. Les ensefiamos a cuidar a los demaés los articulos en los que han recibido atencion.
Les ayudamos a darse cuenta de que todos estamos en un viaje al Reino del Padre y el grado en que
mostramos amor es el grado en que Dios compartird ese mismo regalo con nosotros.

Aprende bien y que la paz de Dios esté contigo, Monsefior

Covid-19: A Prayer of Solidarity
For all who have contracted coronavirus, we pray for care and healing.
For those who are particularly vulnerable, we pray for safety and protection.
For all who experience fear or anxiety, we pray for peace of mind and spirit.

For affected families who are facing difficult decisions between food on the table or public safety, we pray for
policies that recognize their plight.

For those who do not have adequate health insurance, we pray that no family will face financial burdens
alone.

For those who are afraid to access care due to immigration status, we pray for recognition of the God-given
dignity of all.

For our brothers and sisters around the world, we pray for shared solidarity.
For public officials and decision makers, we pray for wisdom and guidance.
Father, during this time may your Church be a sign of hope, comfort and love to all.

Grant peace, comfort and healing. Be with us, Lord. Amen.



PARISH COMMUNITY NEWS

Stewardship
St. Ambrose

YTD Giving $ 237,401 YTD Expenses $ 242,273

Renovation Fund

St. Mary

YTD Giving

$ 220,285 YTD Expenses $ 270,592
$ 252,193 0of $330,000 Phase 1

visit our website - www.https://stambrosestmary.org

On Line Giving— visit us at the following:

St. Ambrose—https://osvhub.com/st-ambrose-church-anderson/funds

St. Mary—https://www.osvonlinegiving.com/13

MASS INTENTIONS St. Ambrose St. Mary
Monday 3-Aug | 8:00 AM Mary Kathern Winkler & Family| g.q9 ap [NO MASS
Tuesday 4-Aug | 8:00 AM |Polly Duquaine 8:00 AM [NO MASS

John and Nancy Gates NO MASS
Wednesday 5-Aug | 8:00 AM 11:30 AM
Thursday 6-Aug | 8:00 AM In Thanksgiving 9:30 AM |Bradley Mains
Friday 7-Aug | 8:00 AM | Deacon Domingo Castillo 12:10 AM INO MASS
Saturday 8-Aug | 8:00 AM | Maurice Mehling 4:00 pM (Barbara Hickner

5:30 PM Pro POplllO
Sunday 9-Aug | 9:30 AM | Thomas Raudlas 7:30 AM |Veniero Ipolito
11:30AM [Jeanné Papai

Confessions—St. Mary-Saturday July 18th from 2:30-3:30 PM
St. Ambrose-Saturday July 18th 4:00-5:00 PM

Confesiones: se reanudara en St. Mary el 19 de julio de 2:30 a 3:30

Returning to Mass—Please read the guidelines on the website. www.stambrosestmary.org

Regreso a misa: lea las pautas en el sitio web. www.stambrosestmary.org




The hand of the Lord feeds us; He answers all our needs.
Psalm 145

Food Pantry— Our food pantry is in need of Peanut Butter, Canned Fruit, Spaghetti and Pasta
Sauce. Please remember the needy in our community, so add these items to your grocery list for
your next grocery visit. The items can be brought to St. Mary Rectory on Monday, Wednesday
or Friday between 8:00 AM—4:00 PM. Your generosity is greatly appreciated.

This is a very important message for our parish families. It has come to our attention that
there is a scam going on again. If you receive a text message from Monsignor or Fr. Mark ask-
ing for you to purchase gift cards, do not respond and block the message immediately.

Este es un mensaje muy importante para nuestras familias parroquiales. Nos ha llamado
la atencion que hay una estafa de nuevo. Si recibe un mensaje de texto de Monsefior o del
Padre. Mark solicita que compre tarjetas de regalo, no responda y bloquee el mensaje de
inmediato.

Cafeteria Positions Available—There are 1 (one) part-time position (approximately 3 hours per day)
available at Holy Cross School South Campus Cafeteria and 1 (one) part-time position (approximately
4 hours per day) available at Holy Cross School North Campus. If you are interested or know some-
one that might be, please contact the Rectory office at 765-644-5956.

Posiciones de cafeteria disponibles: hay 2 (dos) puestos de medio tiempo (aproximadamente 3
horas por dia) disponibles en la cafeteria del campus sur de Holy Cross School y 1 (un) puesto de
medio tiempo (aproximadamente 4 horas por dia) disponibles en Holy Cross School Campus Norte Si
estd interesado o conoce a alguien que podria estarlo, comuniquese con la oficina de la Rectoria al
765-644-5956.

Gabriel Baby Bottle Project - Please turn in your baby bottle at Mass.
Proyecto Gabriel Biberon - Por favor, entregue su biberdn en la misa

TRADITIONAL LATIN LOW MASS
Feast of John Vianney
Saturday, August 8, 2020 at 6:30 PM ET
Holy Family Catholic Church
325 E. A Street. Gas City, IN 46933

Pastor: Monsignor Robert L. Sell, III
Parochial Vicar: Reverend Mark Walter
Business Manager: Harriett Russel ~ Parish Secretary: Anita Myers

North Office: Jan Adams (M/W/F) Holy Cross School Principal: Tina Neal




A “change” is anything that can shake

up our understanding of the world and

our old priorities. Familiar examples
é of “change” are: marriage, graduation,
divorce, unemployment, the arrival of a
new pastor, leaving the seminary, mov-
ing from pastoral assignments, locating
to a new city, a new baby, ordination, a
suicide in the family, children leaving
home, entering a nursing home, the
publication of a new missal, entering
a pandemic, welcoming a new bishop,
death of a parent or reaching retirement
age.

FROM THE

UNITING IN
HEART TEAM

Phase One - Managing an Ending A “transition;” on the other hand, is a

three-phase psychological reorienta-
tion process that people go through
when they are coming to terms with a
“change.” In that process, there is typical-
ly an ending and a neutral zone before a
new beginning.

We all face “changes” these days, some
of them are welcomed and some are
unwelcomed, some go smoothly, and
some do not. Even after lots of changes,
our transitions are often left unfinished.
It is important therefore to understand
the difference between a “change” and a

b S A “change” is what happens outside us!
transition.

A “transition” is what happens inside us!
People in transition often go through

Un “cambio” es cualquier cosa que pueda

inquietar nuestra comprension del mundo

y nuestras prioridades anteriores. Algunos
(] ejemplos comunes de “cambio” son: matri-
monio, graduacion, divorcio, desempleo, la
llegada de un nuevo sacerdote, abandonar el
seminario, dejar los ministerios pastorales,
un suicidio dentro de la familia, los hijos
que se van de casa, el ingreso a un hogar de
ancianos, la publicacion un nuevo misal, la
llegada de una pandemia, el dar la bienveni-
da a un nuevo obispo, el fallecimiento de los
padres o la llegada a la edad de jubilacion.

FROM THE

UNITING IN
HEART TEAM

Fase uno: Cémo lidiar con un final o algo
que acaba.

Una “transicién” por otro lado, es un proceso
de reorientacion psicoldgica de tres fases

que las personas experimentan como un
proceso de aceptar un “cambio.” Durante ese
proceso, generalmente hay un final (algo que
termina) y una etapa neutra antes del nuevo
comienzo.

Todos estamos enfrentando “cambios”
durante estos dias. Algunos de ellos son
bien recibidos y otros no son bien recibidos.
Algunos funcionan sin problemas y otros
no. Incluso después de muchos cambios,
nuestras transiciones a menudo quedan sin
terminar. Por lo tanto, es importante com-
prender la diferencia ente un “cambio” y una
“transicion.”

iUn “cambio” es lo que sucede fuera de
nosotros! {Una “transicion” es lo que sucede
dentro de nosotros! Las personas en tran-
sicion a menudo pasan por etapas similares
a las etapas ante la muerte y el morir. Tales
etapas son generalmente: negacion del hecho

o

HOLD, | MAKE |

OLD, | MAKE ,

stages similar to the stages of death and
dying. They can respond with denial,
anger, bargaining, depression and finally
acceptance. It begins with an ending—
with people letting go of their old reality
and their old identity. Unless people can
make a real ending, they will typically
be unable to make a successful new
beginning.

When dealing with change, attitude is
everything. Change, without embracing
the pain of going through the psycho-
logical reorientation of the neutral zone
is to invite long-term anger, resentment
and confusion into your life. Stay tuned
for the second part of this series, where
we'll discuss the next phase in a typical
transition.

Father Ronald Knott, a priest of the
Archdiocese of Louisville, was a weekly
columnist for his archdiocesan paper,
The Record, for fifteen years. He spent
fifteen years doing ongoing priest forma-
tion in ten countries.
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(esto no me puede estar pasando), enojo, ne-
gociacion, depresion y finalmente la acepta-
cion. Comienza con algo que se termina,
con la necesidad dejar ir la realidad anterior
y aquello con lo cual nos identificdbamos
antes. Un nuevo comienzo no podra darse a
menos que podamos dar cierre o conclusion
a este proceso dejar el pasado atras y aceptar
la nueva realidad.

Cuando se trata de un “cambio” la actitud lo
es todo. Cambiar, sin experimentar el dolor
de pasar por la reorientacion o proceso psi-
colégico de la renuncia hasta la aceptacion
de la nueva realidad, provoca generalmente
ira, resentimiento y a largo plazo, confusion.

Estén atentos para la segunda parte de esta
serie, donde discutiremos la siguiente fase
que se da en una transicion tipica.

Escrito por el padre Ronald Knott, sacerdote
de la Arquidiocesis de Lousville, fue col-
umnista semanal durante quince afios de su
periédico arquidiocesano, The Record. Paso
quince afios haciendo formacion continua
para sacerdotes en diez paises.

LL THINGS NEW
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Pct chmatnon Services

Loose

uneral Homes & Crematory

2

765-649-5255

Everything You Need In One Location

200 West 53rd Street, Anderson, IN 46013
LooseCares.com

&

200 West 53rd Street, Anderson, IN 46013
765-643-7387
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LoyvalAndTrue.com

%Crmlc Established 1946

Anderson, Indiana 46013

Ph: (765) 643-6444 + Fax: (765) 644-6786
www.westelectricinc.com

NOTRE DAME BOOK SHELF
Anderson’s Only Quality Catholic
Gift and Bookstore

Bibles—Nativities—Rosaries

Anderson, IN 46016
765-642-9774  1-800-773-2220
notredamebookshelf.com

Baptism Gifts
Sterling Silver Medals & mybestwaycleaners.com
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1320 East 60th Street Wall Crosses-Statues-Framed Artwork 706 S. Scatterfield Rd.
1219 Fletcher Strect 2716 Nichol Ave.

LEANERS

7017 S. St. Rd. 67

cé\ 3 James O. Anderson S —
~ Attorney at Law
" - = ' Practice Concentration: ﬂ Brown
Rozelle ]ohnso n Estate Settlements* Wills* Trusts aq BlltZ
. .| Real Estate & Business Transactions || cARING D dr
FUNERAL SERVICE One Citizens Plaza, Suite 210 N a2 1€ mg
800 Main Street, Anderson B

229 South Rangeli'ne Road (765) 643-3100 ] 515 East 53rd Street
Anderson, Indiana Email Anderson, IN 46013 1
(765) 643-7474 j.o.anderson.c.mitchell@gmail.com ||| 765-G44-6658 b
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Thompsen GYN, ue

DR. DENISE THOMPSON
Bosrd Cerliled Gynecatoyist
drdenisethompeon,com
Comprehensive and Compassionate
Cara for Women

299 E. Pendlelon Ave

(785) 534-1840
Lapal, IN 46081

fax (706) 534-3838

GREGORY R. BUSING, D.D.S.
1700 Broadway
Anderson, IN 46012
765-644-4765

Danigl P. Thompson, CRPC
Sanior Vics Prasidan -Financia Advisor
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The Thompson Walth Manazsment Gow
8888 Keysone Cemssing, Suitz 200
Indiangpolis, IN46240)

(317)8105414 | (844)203-3433

dan fompsan@rbc om

www flonpsmwme com

RBC Wealth Management

BC

Adivision of REC Capital Markess, LLC, Member NYSEFINRA

Martin Russel,

317-408-9951 cell/text
Serving Anderson and
Central Indiana

* LETTERHEAD
* FLYERS

* INVITATIONS

¢ ENVELOPES

* LAMINATIONS

“TomorROwW’s PRINTING
DeLiverep Tobpay”
1027 MERIDIAN ST.

ANDERSON, IN 46016

Broker/REALTOR® S TILL EYECARE
Property Manager * CoLor CopiE: ‘ I—
.. Martin.realtor@comcast.net * Business Cari

REMAX REALTY SERVICES
. 76756.::94.:7217687 o BROCHURES | DR JOHN TILL Anderson, IN 46013
ax e * Business Forp | Optometrist P 765.393.0301
Ho0SIERPRESS@SBCGLOBAL.NET o PosT CARDS F 765.393.3446

Cunningham Optical One
5535 South Scatterfield Rd.




